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CATHOLIC PARISH

vf.

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http:/www.stelizabethofhungaryraeford-nc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish Priestcoisvssvassiss savswiasss os susssonsansnnson Fr. Edisson Urrego
Office AGMUNISFALOR s sosssvons sessunsssws vosusspsesomensd SaDE]L Poland
Office Administrator................o.coovvvviviniinininn Daisha Freeman
Director of Faith FOFIAAOR cvusessesssvnsvnssssasenssss s vers Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org
Pastoral ASSISEant ...cviiisisiimsiins savavesisvvsnone s saiss s s Vilma Panas
R.CLA. Coordinator..........c.coovevvuiiiiiiiiiiiiiiiniiiiinnen TJ Freeman
Coordinadora de RI.C.A. ..............ccoovuennin. Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the Sick........cooovviiviiiiiiiiniinin, Marilu Rivera

EASTER SUNDAY
DOMINGO DE PASCUA

APRIL 20, 2025~ 20 de ABRIL del 2025
OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA

Tuesday/Martes: 10:00 a.m. - 4:00 .M., WEDNESDAY/MIERCOLES: 8:00 A.M. —2:00 P.M.,
Thursday/jueves: 8:00 a.m. - 4:00 p.M., Friday/Viemes: 8:00 a.Mm. - 2:00 p.m.

CONFESSIONS/CONFESIONS

WEDNESDAY/MIERCOLES 5:00 P.M.-6:00 P.M.,

Thursday/jueves 6:00 p.M.— 6:50 P.M.,

Saturday/sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier ofra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this
Sacrament before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism-classes are held by appointment only-,

weddings, and quincefieras, please contact Mrs. Vilma Panas
at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL

Para asistencia con bautizos-los clases es con cita solamente con-. Bodas y
quincefieras, Por favor, péngase en contacto con la Sra. Vilma Panas al
910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunion a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.
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CMass QOPchedule
VEorario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.Mm.

Misa en Espaitol

Spanish Mass............... 8:30 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:.30 AM.
Misa en Espaiiol
Spanish Mass... ............ 1:30 PM.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and Friday
11:30 AM.

Wednesday 6:30 P.M.

Spanish Mass /Misa en Espafiol
Martes y Jueves 7:00 P.M.




Stewardship Report for April 13, 2025

Offertory needed for the week............. $4,050.00
Offertory received for the week............ $5,628.00
Online .....oovvvveevnnnnnnn, $247.64
Donations................. $324.22
Priest Welfare &Retirement....................$2,764.00
(Total) Floor Fund ............ccenvennen. $51,051.23
Fondo para el Piso
BAA. ., $12,399.00

Thank you for your gifts and continued support to
the parish. May God continue to bless all of you.
Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a fodos.

l
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Monday:  Acts 2:14, 22-33; Mt 28:8-15 |
‘Tuesday:  Acts 2:36-41; Jn 20:11-18 i
' Wednesday: Acts 3:1-10; Lk 24:13-35 I
' Thursday:  Acts 3:11-26; Lk 24:35-48 “
Friday: Acts 4:1-12; Jn 21:1-14 I
' Saturday:  Acts 4:13-21; Mk 16:9-15 :
' Sunday: i

' While traveling, please

Parish. You can support your
parish either by dropping off

You are invited to attend a monthly Mass
with the Elderly at Autumn Care.

When: Wednesday, April 23, 2025
Time: 10:00 am
Where: 1206 N Fulton St. Raeford, NC 28376

| Knights of Columbus
breakfast will be Sunday,
April 27 from:

110:15 am - 11:15 am &
12:30 pm - 1:30 pm

El desayuno de los Caballeros de Colon sera
Domingo 27 de Abril, de:

10:15 am - 11:15 am &

112:30 pm - 1:30 pm

CATHOLIC
DIOCESE of RALEIGH

Novena for Drew Navarro

As the Diocese prepares for the Diaconate Ordination. The
Vocations’ Team would like to unite the Diocese in prayer for
Drew Navarro and for an increase in vocations to the
priesthood for the Diocese of Raleigh from the men of our
Diocese.

To unite us in prayer, they have created a novena for the
Diaconate ordination.

Gruoak sl
“Time

April 26.

.~ We would like to invite all of our parishioners to join us in
praying for Drew and for an increase in vocations to the
priesthood for the Diocese of Raleigh.

Novena para Drew Navarro
Mientras la Didcesis se prepara para la Ordenacion al

Diaconado. El Equipo de Vocaciones desea unir a la Didcesis |

| en oracion por Drew Navarro y por un aumento en las

| vocaciones al sacerdocio para la Didcesis de Raleigh por
parte de los hombres de nuestra Diocesis.

- Para unirnos en la oracién, han creado una novena para la
| ordenacion diaconal.

| La novena de Drew Navarro comenzard el 18 de Abril y

| terminard el 26 de Abril.

Nos gustaria invitar a todos nuestros feligreses a unirse a

| nosotros para orar por Drew y por un aumento en las
vocaciones al sacerdocio para la Didcesis de Raleigh.

| (Estds tii o alguien que conoces buscando sanacion después
| de un aborto? Unase al fin de semana de retiro de Project

| retiro de fin de semana es estrictamente confidencial, tanto

. || Friday/Viernes:

READINGS FOR THE WEEK

Acts 5:12-16; Rv 1:9-11, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31
remember the needs of the

your envelops early or give
online using the QR code:

Mientras viaja, recuerde las
necesidades de la Parroquia.
Puede apoyar a su parroquia
entregando sus sobres
temprano o donando en linea
usando el codigo OR :

Project Rachel Post abortion Healing Retreat
Are you or someone you know seeking healing after abortion?
Join the Project Rachel retreat weekend, June 6-8, 2025, in the
Raleigh area. The weekend retreat is strictly confidential, for
both women and men and includes discussions, spiritual
exercises, the sacrament of reconciliation, a memorial service,
and a Mass of the resurrection. For more information,
contact Project Rachel at 919-852-1021. Registration is
found at website: rachelnc.org. $200 fee for lodging, meals, |
and all retreat materials. Financial assistance is available.

Proyecto Rachel Retiro de Sanacidn Post Aborto

Rachel, del 6 al 8 de Junio de 2025, en el drea de Raleigh. El

para mujeres como para hombres, e incluye discusiones,

ejercicios espirituales, el sacramento de la reconciliacion, un

servicio conmemorativo y una Misa de resurreccion. Para
obtener mds informacion, comuniquese con Project Rachel

| al 919-852-1021. Las inscripciones se encuentran en el sitio
The novena for Drew Navarro will begin April 18 and end on |

web: rachelnc.org. Tarifa de $200 para alojamiento, comidas |
y todos los materiales del retiro. Hay asistencia financiera
disponible.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
& Confessions/Horas de Adoracion a los Santisimos
Sacramentos y Confesiones:

Wednesday/Miércoles:5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour & ‘
Confession/Hora Santa & confesiones

Thursday/Jueves: 4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the

Eucharist/Devocion al Santisimo

6:00 pm - 6:50 pm - Confession/

confesiones }

4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the

Eucharist/ Devocion al Santisimo

|l | Saturday/Sabado: 3:30 pm - 4:30 pm - Confession/



MASS TIMES/ HORARIOS DE MISAS.
APRIL 19 -~ EASTER VIGIL/ VIGIL

4:30 PM -~ ROSARY
8:30 PM -~ MASS ~ BILINGUAL

APRIL 20 ~ EASTER SUNDAY ./
DOMINGO DE PASCUA

8:30 AM - MASS ~ SPANISH
11:30 AM -~ MASS ~ ENGLISH
1:30 PM - MASS ~ SPANISH
MAY 1 ~ ANOINTING OF THE SICK/
UNCION DE LOS ENFERMOS

11:30 AM - MASS ~ ENGLISH
7:00 PM - MASS ~ SPANISH

MAY 2 -~ FIRST FRIDAY/
PRIMER VIERNES
11:30 AM - MASS ~ ENGLISH/
HoLy HOUR
7.00 PM - MASS ~ SPANISH/
HORA SANTA

MAY 3 ~ FIRST SATURDAY./
PRIMER SABADO

9:00 AM - MASS ~ BILINGUAL

9:45 AM - HOLY HOUR &
BENEDICTION

11:00 AM - SODALITY OF MARY

MAY (12 - 20) - ALL. MOTHER’S NOVENA
6:00 PM - MASS ~ BILINGUAL,
(FOR MAY 12 & 20 ONLY)

Kaster 202)

May 17 -~ CINCO DE MAYO FESTIVAL

9:00 AM - 4:30 PM
MAY 24 - FIRST RECONCILIATION/
PRIMERA RECONCILIACION

11:00 AM - 12:00 PM
JUNE B ~ ANOINTING OF THE SICK/
UNCION DE LOS ENFERMOS
11:30 AM - MASS ~ ENGLISH
7.00 PM -~ MASS ~ SPANISH
JUNE 6 - FIRST FRIDAY/PRIMER VIERNES
11:30 AM - MASS ~ EENGLISH/
HoLy HOUR
7:00 PM - MASS ~ SPANISH/
HORA SANTA
JUNE 7 - FIRST SATURDAY/
PRIMER SABADO

9:00 AM - MASS ~ BILINGUAL./
HoLY HOUR
11:00 AM -~ SODALITY OF MARY

JUNE 8 - PENTECOST SUNDAY/
DOMINGO DE PENTECOSTES

8:30 AM - MASS ~ SPANISH
11:30 AM - MASS ~ ENGLISH
1:30 PM - MASS ~ BILINGUAL,
(CONFIRMATIONS)
3:00 PM - CONFIRMATION
CELEBRATION




Ordinary Time 202

MASS TIMES/ HORARIOS DE MISAS.

JUNE (16 ~ 24) -ALL FATHER’S NOVENA

6.30 PM -~ MASS ~ BILINGUAL.
(FOR JUNE 16 8& 23 ONLY)

JUNE 22 ~ THE MOST HOLY BODY AND
BLOOD OF CHRIST (CORPUS CHRISTI)/

EL SANTISIMO CUERPO Y SANGRE DE
CRISTO (CORPUS CHRISTI)

8:30 AM - MASS SPANISH
11:30 AM - MASS ~ BILINGUAL
(FIRST COMMUNIONS)
12:45 PM - CORPUS CHRISTI
PROCESSION
2:00 PM - FIRST COMMUNION
CELEBRATION

*No 1:30 PM MASS/ *NO HABRA
MIsSA DE 1:30 PM

JUNE 25 ~ AUTUMN CARE

10:00 AM - MASS ~ ENGLISH

JUNE 27 - THE MOST SACRED HEART
OF JESUS/ EL. SAGRADO CORAZON DE
JESUS

11:30 AM - MASS ~ ENGLISH/HOLY
HOUR & BENEDICTION
7:00 PM - MASS ~ SPANISH./ HORA
SANTA & BENDICION

JUNE 28 -~ THE IMMACULATE HEART OF
THE BLESSED VIRGEN MARY./ EL

INMACULADO CORAZON DE LA
SANTISIMA VIRGEN MARIA

8.:00 AM - ESCUELA SAN ANDRES
RETREAT
5:00 PM -~ MASS ~ ENGLISH




92 Questions

56. Is there really a Heaven?
Yes, it is the place of eternal happiness with
God.
CCC1023,1024;1Jn3:2; 1 Cor 13:12; Rev 22:4
57. Can any sin, no matter how serious, be forgiven?
Yes, any sin, no matter how serious or how
many times
it is committed can be forgiven.
CCC982; Mt 18:21, 22
58. How can a mortal sin be forgiven?
Through the sacrament of Confession
CCC 1446, 1497; 2 Cor 5:20, 21
59. What three things must you do in order to receive
forgiveness of sin in the sacrament of
Confession?
1. You must be truly sorry for your sins.
2. Confess all mortal sins in kind and number
committed since your last Confession.
3. You must resolve to amend your life.
CCC 1448; Rom 8:17; Rom 3:25, 26
60. Who has the power to forgive sin?
Jesus Christ through a Catholic priest.
CCC 1461, 1495; Jn 20:23; 2 Cor 5:18

Weman, why ace you
w«f‘il:s?kafh:yh
k?

16“ seek?

] Sir, if.{m
Hi ell me whe

it hans i m and
\r:.‘ll fake Him away!

Do m‘ ho“ en 4: He,
for | have not yet

ascended $o ﬂ' TA‘W,

but ap and fell my brethren.

[IMAGINE HOW MARY FELT EARLY ON EASTER MORNING- HER BEST|
FRIEND, JESUS, HAD JUST DIED. NOW IMAGINE HOW HAPPY SHE
WAS TO FIND HIM RISEN FROM THE DEAD! WE SHOULD BE SAD
WHEN WE REMEMBER THAT JESUS DIED BECAUSE OF OUR SINS
BUT REJOICE THAT HE ROSE FROM THE DEAD! HAPPY EASTER!

Qesus s Risen!
Alleluial

Today we celebrate the greatest
Jeast day in the year! Jesus has
come back to life! Alleluia!

Jesus died on the cross on Good Friday to take
away our sins. But He didn't just die- He came
back to life again so that we could come back to life
one day too.

The Apostles were afraid when Jesus was killed.
They were very sad and tried to comfort each
other. Imagine their surprise when Mary
Magdalene came rushing in and told
them that the body of

Jesus was gone from
the tomb! Peter and
John ran to see. When
they saw the empty
tomb they knew what
had happened.

Jesus had come
back to life!

b6 bhie Father,
and to the Son,

and v the Holy Spirit.
A it was in the beginning,
1 Nouy,
and ever shall be,
world without end.

Amen.




92 Preguntas

56. ¢Existe realmente un cielo?
Si; es el lugar de la felicidad eterna con Dios.

CIC 1023, 1024; 1Jn 3:2; 1 Co 13:12; Sab 22: 4
57. ¢Puede cualquier pecado, no importa qué
tan grave sea, ser perdonado?
Si, cualquier pecado, no importa qué tan grave
o cuantas veces se haya cometido, puede ser
perdonado.
CIC 982; Mt. 18:21-22
58. ¢Como se puede perdonar un pecado mortal?
A través del sacramento de la Confesidn.
CIC 1446, 1497; 2 Cor 5:20, 21
59. éCuales tres cosas hay que hacer para recibir
el perddn de los pecados en el sacramento de
la Confesién?
1. Estar verdaderamente arrepentido de
los pecados.
2. Confesar los pecados mortales, cudles pecados
y cuantas veces se han cometido, desde la
Ultima confesion.
3. Debe decidir enmendar su vida.
CIC 1448; Rom 8:17; Rom 3:25, 26
60. ¢Quién tiene el poder de perdonar los pecados?
Jesucristo a través de un sacerdote catdlico.
CIC 1461, 1495; Jn 20:23; 2 Co 5:18

Gloriafﬁ‘
al Padre

'm( 2 } p
—IL Gloria al Padre #{
y al Nijo '
y al Espiritu Santo.
Como era en el principio,
ahora y siempre,
por los siglos de los siglos.
Amen.

John 20:1-18

What are we celebrating on Easter?

Unscramble the letters
to fill in the blanks!

Alleluia!

Easter, Word-Find =

JEARDENENRNY b
ODUSTONEMARY the lefm;er Ie;rterieto
OIBURIALOWMS ﬁll”inﬂu"iblanksat
KSCRIPTUREAW o
ICARTOMBNEGS
NIREAIPOIPDS
GPECDFEDNIAE
CLOTHSTYGNLM
BELIEVEDRGEP
OMTODARKHENT
DEANGELSADEY

EARLY in the MORNING, while it was still DARK,
Mary MAGDALENE had gone to see JESUS'
TOMB. But when she got there she found it
EMPTY! She ran and got SIMON PETER and the
other DISCIPLE to show them. The STONE had
been rolled back. The two men went in and saw that
the BODY was gone, and only the BURIAL
CLOTHS were sitting there. They BELIEVED
although they didn't yet understand what the
SCRIPTURE said about the RESURRECTION of
Jesus. Mary stayed WEEPING outside, but when as
she stood LOOKING in, she saw two ANGELS.
Then she saw a man in the GARDEN. She thought
He was the gardener until He said, "MARY!" Then
she knew who it was:



We welcome new members. If you are
considering St. Elizabeth of Hungary to be your
parish but have yet to register, please fill out a
registration form located in the back of the church
and drop it off at the parish office.

Again, welcome!

Registrarse es muy importante por varios
motivos. Por ejemplo, para inscribir a sus hijos
en nuestro programa de clases religiosas, para ser
padrinos, y algunas veces, para cartas de
recomendacion de la Iglesia que certifiquen a
agencias civiles particulares que usted habia
 pertenecido a nuestra congregacion. La hoja de
registro en Espariol se encuentra en la entrada de
la iglesia. Después de llenarla favor pongala en el
cesto del ofertorio ubicado también en la entrada.

What does PRO POPULQO mean? It means
for the people (of our parish).

Que se significa PRO POPULQ? Significa
para la gente (de nuestra parroquia).

BﬁA R&%!'!AOPE&SL Bishop’s Annual Appeal gifts support the
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We would like to encourage all of the members of
our parish to download myParish app. This is a
great tool to use for staying up to date on our
current and future events at our parish, as well as
any types of notifications, for example: liturgical/
Mass cancelation due to weather, no faith
formation or special announcements. You can
download the app by going to:

https://myparishapp.com/download or you can
use the information below |

Nos gustaria recomendar a todos los miembros de
nuestra parroquia que descarguen la aplicacion
myParish. Esta es una gran herramienta para
mantenerse al dia sobre nuestros eventos actuales
y futuros en nuestra parroquia, asi como
cualquier tipo de notificacion, por ejemplo:
cancelacion liturgica / de misa debido al clima, no
haya formacion de fe o anuncios especiales.
Puede descargar la aplicacion yendo a:
https://myparishapp.com/download o puede usar
la informacion a continuacion |

Bishop's Annual Appeal 2025

Most Parishioners realize that their

IR hungry, the homeless, the frail and the
sick. But your help goes beyond that.
Every Parishioner benefits from the Bishop’s Annual Appeal.
Every Catholic school and Parish faith formation program,
like the one here in our Parish, is helped by your gift.
Marriage preparation programs, seminarian and deacon
formation as well as a host of other spiritual and educational
activities exist through God’s grace and your generosity. If
you would like to participate, Bishop's Annual Appeal pledge
envelopes will be available at the end of each pew or you can
donate online at givetobaa.org
Thank you for your generosity.
Campaiia Anual del Obispo 2025

La mayoria de los feligreses se dan cuenta de que las

donaciones de la Campaiia Anual del Obispo apoyan a los
hambrientos, los desamparados, los fragiles y los enfermos.
Pero tu ayuda va mas alla. Cada feligrés se beneficia de la
Camparnia Anual del Obispo. Cada escuela Catolica y
programa parroquial de Formacion de Fe, como el que estd
aqui en nuestra parroquia, es ayudado por su don.
Programas de preparacion para el matrimonio, formacion
de seminaristas y didaconos, asi como una serie de otros
programas espirituales y educativos. Las actividades existen
a través de la gracia de Dios y su generosidad. Si desea
participar, haga un compromiso con la Campafia Anual del
Obispo, los sobres estaran disponibles al final de cada banca
o puedes donar en linea en givetobaa.org

Gracias por su generosidad.
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myParish

Food Ministry/Ministerio de Comida:
We have a food ministry here at our parish
and are in need of food donations. If you
would like to donate food, we ask that you
place all food items in the brown paper bags located in the
gathering area. We are very grateful for your generosity.

Tenemos un ministerio de alimentos aqui en nuestra
parroquia y necesitamos donaciones de alimentos. Si desea
donar alimentos, le pedimos que coloque todos los
alimentos en las bolsas de papel marrén ubicadas en el
drea de reunion. Estamos muy agradecidos por su
generosidad.
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PASTORAL CARE OF THE SICK s 5
In order to better attend to the needs of the sick in our parish, we Please pray for our parishioners,
have established the ministry of “Pastoral Care of the Sick". Marilu especially those asking for prayer
Rivera is the coordinator for this apostolate, please feel free to Por favor oren por nuestros
contact her if you are sick and would like to have an extraordinary felioreses, especialmente aquellos que piden oracion:
minister of Holy Communion bring you the Eucharist, or if you want
your name added to the prayer list of our sick parishioners, so that

Ana Guzman; Wendy Soriano; Ashelie Zuniga

we can pray for you. Also this office will help Father Edisson Posadas; Lidia Zavala; Luz Dary; LuzMa;
coordinate if you are in need to schedule a pastoral visitation to Hortencia Reyes; Ivette Arganduna; Juana
your house to receive the Sacraments of Reconciliation and Rivera: Juve Leon:Pascuala Aguilar' Alexander
Anointing of the sick. - ¢l - @A
‘ Holy Communion will be taken to the homebound only on || | Mofelos’ Rose Leake; Lourdes Nunez-, Cris
Sundays. Nuiiez; Helene Gaede; Tom & Lee Dillon
Reconciliation and Anointing of the Sick are schedule ’
based on Fr. Edisson’s availability. —— — —— —
il Rivera—Tek: 0707600 -ema; Please join our parishioners for the prayerful |
mariaschaeding@gmail.com ; o g
If you have a Sacramental Emergency call: 984-464-0816 recitation of
A The Most Holy Rosary
CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS | || Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M. Mass ~ Espaiiol
| Para atender mejor las necesidades de los enfermos en .| Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.M. Mass ~ English
| nuestra parroquia, hemos establecido el ministerio de “Cuidado Unase a nuestros feligreses para el rezo del
| Pastoral de los Enfermos”. Marilu Rivera es la coordinadorade | | Santisimo Rosario
este apostolado, por favor comunicarse con ella si esta enfermoy | | p. im0 a las 8:00 At antes de las 8:30 a.m. Misa en
| desea que un ministro extraordinario de la Sagrada Comunion le i Espaiiol ’ o
| traiga la Eucaristia, o si desea que agreguemos sunombre ala | | Domingo a las 11:00 4.m. antes de las 11:30 a.m. Misa en

| lista de oracion de nuestros feligreses enfermos, para que
podamos orar por ti. También esta oficina ayudaré al Padre
Edisson a coordinar si necesita programar una visita pastoral asu | | THE MIEMORARE

casa para recibir los Sacramentos de la Reconciliacion y la Uncion| | Remember, O most gracious Virgin Mary,

g

Inglés |

| de los enfermos. that never was it known that anyone who fled to thy
- La Sagrada Comunion se llevara a los confinados solo protection, implored thy help, or sought thine intercession
los Domingos. ' was left unaided. Inspired by this confidence, | fly unto
*  La Reconciliacion y la Uncion de los Enfermos se | thee, O Virgin of virgins, my mother; to thee do | come,
programa con el horario de disponibilidad del P. Edisson.| | before thee | stand, sinful and sorrowful. O Mother of the |
Marilu Rivera - Tel: 910-797-6394 | | Word Incarnate, despise not my petitions, but in thy

| correo electronico: mariaschaeding@gmail.com
| Si tiene una Emergencia Sacramental llame al: 984-464-0816

mercy hear and answer me. Amen.

The Sanctuary Light is a candle continuously

Please Remember Our Parishoners in Your Prayers : %g;l;;ng t(l) mél 1c2:1tlee ;hce pl‘lf seri;e .oi('lJ.eSIﬁs mn the‘

Por Favor Recuerde a Nuestros Feligreses en Sus Oraciones | memollf;li)f‘?.a l(?\lfle d onea(l)lr (ftl(:ere;;ecligl i(:ll:g:t(i)(:n —_—
| Phil_lip M. Larry S. Arturo .Alexander M: ' Alicia.H. | Iweek.

“ {:}le?andﬁ s B“;'alijdallivl' JMarltCza Ni : ]}SBth;L. I\ihlhp | La Luz del Santuario es una vela encendida

‘: Egg;a A Noaﬁ ﬁl %ri's N Ii?ilého.las RO s Bea B ItaLafry continu.amente para indicar la presencia de Jesus en el
| B. Matthew P. Johanna H. Christine P. ' Sagrario. Las velas se pueden ofrecer en honor o en i
I | || memoria de un ser querido u otra intencion especial
| If you know someone or would like to be added to the list of cada semana.

| the sick so you can be Prayed for please contact Marilu | eee——

| Rivera (910)797-6394. Thank you! | =
| Si conoce a alguien o le gustaria ser agregado a la lista de

| enfermos para que oren por usted, comuniquese con Marilu
| Rivera (910)797-6394. jGracias!

| **All parishioners who are members of the armed services |
who would like to be added to our prayer list, please contact |
the office.**

| **Todos los feligreses que son miembros de las fuerzas
armadas que deseen ser agregados a nuestra lista de
oracion, por favor contacten a la oficina. **




' Please keep in your prayers all the men and
' women serving in the armed Forces, may
‘almighty God protect and keep them safe
from all harm, and may those serving
‘abroad return home soon to their families
'and loved one.

|

' Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
'que Dios todopoderoso los protejay los mantenga a
salvo de todo dafio, y que aquellos que sirven en el
extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus
seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Eventos Semanales
4120 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario
11:00 am - The Most Holy Rosary

4/21 Monday ~ Lunes

4122 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres

4/23 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - Autumn Care Mass
7:00 pm - 8:00 pm - RCIA

424 Thursday ~ Jueves

8:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/ Benediction

7:30 pm - 8:45 pm - RICA

7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice

4125 Friday ~ Viernes

8:00 pm - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - 11:00 am - Bible Study
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

4126 Saturday ~ Sabado
3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, April 19, 2025

8:30 pM.  Mass ~ Bilingual  Uriel Olangua (Protection &Health)
| Sunday, April 20, 2025
8:30 v Misa ~ Espafiol ~ Pro Populo
1 11:30 AM.  Mass ~ English  In Reparation for the offences
committed against the Blessed
: Sacrament
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol  Ediberto Lopez Licona
(Cumpleafios)
Monday, April 21, 2025
No Mass
Tuesday, April 22, 2025
11:30 AM. Mass ~ English ~ No Mass
7:00 PM. Misa~ Spanish  No Mass
Wednesday, April 23, 2025
6:30 M. Mass ~ English ~ No Mass
Thursday, April 24, 2025
11:30 AM.  Mass ~ English
7:.00 PM.  Misa ~ Spanish
Friday,  April 25, 2025
11:30 AM.  Mass ~ English
Saturday, April 26, 2025
5.00 M  Mass ~ English ~ Pro Populo
Sunday, April 27, 2025
8:30 AM.  Misa ~ Espafiol  { Jacobo Zavala
11:30 AM. Mass ~ English
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol ~ Pascuala Aguilar Pardo

(Cumpleafios)

| Sanctuary Lamp is lit for the Morelos Aguilar Family

I Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
Santisimo Sacramento, arde por la Familia Morelos
I Aguilar _I

****Mass intention suggested donation is $10.00***
***Sanctuary Light infention suggested donation is
310.00***

***La donacién sugerida para la intencién de Misa es $10.00
***] q donacién sugerida para la intencidén de la
luz del santurario es $10.00%**




Futsal - Futbol Sala

Youth Program - Programa Juvenil

Cristiano Dias A
COACH l/
info@basefutsal.com /
646-553-0783

111 Highland Ave, Fayefteville, NC
cost of printing the bulletin by placing your  Business ad- www.basefutsal. com
vertisement for this coming year, in our bulletin at a modest: e

Masinfprgjﬂg

cost. If you or someone you know would like to advertise Address:
their business please call the Parish office Tuesday or QD Direccion:
Thursday more information. D 77, Wagram
Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con Food Mart
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para: : 248_40 N
el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o 5 R Main St.
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina o 3 Wagram, NC
parroquial el martes o jueves para obtener mas informacion. @ O © 28396
| " =
Each Ad is for the Year! Call: 910-502-9294 Floristeria
y Website: LUZ DARY }
Place yOlll'S tOday- www.captailﬂamfseafoodhouse ARREGLOS PARA TODA OCASION
: .com o
Call (?I' Email the Open Times: Tue —Sat AL e *H
Parish Office : £ 0 Gt S
1T AU % i
| ‘1 Numero de Telefono (910) 301-8408
5 : K N l G H s Open from Monday-Saturday

O F COLUMBUS

2433 Hope Mills Road
Foystieville, NC 28304
1910) 4244242

".'.‘/"
R 8 =

PAULA DINGWALL

REALTOR® ABR, SRES, PSA, RENE

Military Relocation, New Homes' Specialist

910-978-9934 Council #14632
dingwallpaula@gmail.com St Elizabeth ofHungary
2721 Thorngrove Ct, Raeford, NC

Fayetteville, NC 28303

ach Office Independentl

Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM
Grand Knight Frank 910-286-5131

SNow/ \What?

Address:
Direccion: >
5609 Fayetteville Options Matter.

Rd. Raeford NC
28376

Phone Number: {; o
Numero de | N it (e
Telefono: ' 2 i<
9104791091

se habla espanol

S | PUPUSERIA Y TAQUERIA




